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ИНСТРУКЦИЯ 

по охране труда 
для продавца продовольственных товаров  
№ 62
ГЛАВА 1 

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

1. К выполнению работ по профессии продавец продовольственных товаров допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие в установленном законодательством порядке обучение по данной профессии, медицинский осмотр, инструктаж по охране труда.

2. Работающий, помимо требований настоящей Инструкции, обязан соблюдать требования по охране труда, предусмотренные инструкциями по охране труда для отдельных видов работ при их выполнении.
3. Продавец продовольственных товаров обязан:
3.1 выполнять только ту работу, которая ему поручена, безопасные способы выполнения которой ему известны, пользоваться только тем инструментом, приспособлениями и оборудованием, работе с которыми обучен. При необходимости за разъяснением следует обратиться к непосредственному руководителю работ;

3.2. соблюдать (с учетом специфики выполнения работ) технологические регламенты и нормативы, требования производственного процесса и технологию выполнения работ;
3.3. использовать оборудование, инструмент, приспособления по назначению в соответствии с требованиями эксплуатационных документов предприятий-изготовителей;

3.4. на территории университета, в производственных, вспомогательных

и бытовых помещениях, режим труда и отдыха, трудовую дисциплину;

3.5. поддерживать чистоту и порядок на территории университета и непосредственно на рабочем месте;

3.6. использовать и правильно применять средства индивидуальной защиты (далее - СИЗ) и средства коллективной защиты в соответствии с условиями и характером выполняемой работы, а в случае отсутствия СИЗ немедленно уведомлять об этом непосредственного руководителя либо иное должностное лицо нанимателя; 

3.7. заботиться о личной безопасности и личном здоровье, а также о безопасности окружающих в процессе выполнения работ либо во время нахождения на территории университета;

3.8.немедленно сообщать работодателю о любой ситуации, угрожающей жизни или здоровью работающих и окружающих, несчастном случае, произошедшем на производстве, оказывать содействие работодателю в принятии мер по оказанию необходимой помощи потерпевшим и доставке их в учреждение здравоохранения;

3.9. немедленно извещать непосредственного руководителя или иное должностное лицо нанимателя о неисправности оборудования, инструмента, приспособлений, транспортных средств, средств защиты, об ухудшении состояния своего здоровья, о нарушении требований по охране труда другими работающими;

3.10. оказывать содействие и сотрудничать с нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда;

3.11. выполнять требования пожарной безопасности;

соблюдать противопожарный режим университета;

знать сигналы оповещения о пожаре и  порядок действий при пожаре; уметь применять первичные средства пожаротушения, средства 

самоспасения и знать места их расположения; 
не загромождать доступ к противопожарному инвентарю, пожарным гидрантам и запасным выходам; 

не совершать действий, которые могут привести к возникновению пожара. Курение запрещено на объектах и территории университета;
3.12. знать и соблюдать требования личной гигиены;


3.13. исполнять другие обязанности, предусмотренные законодательством об охране труда.

4. На продавца продовольственных товаров могут воздействовать следующие вредные и (или) опасные производственные факторы:

- перемещаемые товары, тара;
·  пониженная температура поверхностей холодильного оборудования, товаров и др.; 

- пониженная температура воздуха рабочей зоны;

·  повышенное значение напряжения в электрической цепи;

·  недостаточная освещенность рабочей зоны

· острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях инструмента, оборудования, инвентаря, тары; 
- физические перегрузки; 

- нервно-психические перегрузки.

5. Продавец продовольственных товаров посуды обеспечивается средствами индивидуальной защиты согласно утвержденным нормам бесплатной выдачи СИЗ по профессии и видам выполняемых работ.

	Наименование СИЗ
	Маркировка СИЗ по

защитным свойствам
	Норма выдачи,
мес.

	Куртка белая х/б (нейлоновая)

Шапочка белая х/б или пилотка (нейлон)

Фартук белый х/б (нейлоновый)

Полотенце 
	Мп

ЗМи


	4 (12)

4 (12)

4 (12)

4


6. Продавец продовольственных товаров имеет право отказаться от выполнения порученной работы в случае возникновения непосредственной опасности для жизни и здоровья его и окружающих до устранения этой опасности, а также при непредставлении ему СИЗ, непосредственно обеспечивающих безопасность труда.

При отказе от выполнения работы по указанным основаниям работник обязан незамедлительно письменно сообщить нанимателю либо уполномоченному должностному лицу нанимателя о мотивах такого отказа, подчиняться правилам внутреннего трудового распорядка, за исключением выполнения вышеуказанной работы.

7. Во избежание действий, создающих угрозу для своей жизни или здоровья, а также для жизни или здоровья работающих и окружающих не допускается появление на работе работающих в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также распитие спиртных напитков, употребление наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ в рабочее время или по месту работы. 

ГЛАВА 2

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ

8. Проверить исправность СИЗ на отсутствие внешних повреждений. Надеть исправные СИЗ, соответствующие выполняемой работе (специальную одежду застегнуть на все пуговицы, застежки). Волосы убрать под головной убор. 
Не закалывать спецодежду булавками, иголками, не держать в карманах острые и бьющиеся предметы.
9 Проверить внешним осмотром исправность контрольно-кассовой машины, весов, торгового инвентаря, инструмента и приспособлений и подготовить их для работы.

10. Привести рабочее место в порядок, убрать посторонние предметы, освободить подходы к оборудованию.

11. Подготовить рабочее место для безопасной работы:

11.1. проверить устойчивость прилавка, стеллажа, контрольно-кассовой машины, прочность крепления оборудования к фундаментам и подставкам;

11.2. надежно установить (закрепить) передвижное (переносное) оборудование и инвентарь на прилавке, подставке, передвижной тележке;

11.3. удобно и устойчиво разместить запасы товаров, инвентарь, приспособления, упаковочные материалы в соответствии с частотой использования и расходования. Товары и инвентарь должны иметь постоянные, закрепленные за ними места расположения.
11.4. проверить внешним осмотром:

– достаточность освещения рабочей поверхности (зоны);

– исправность розетки, кабеля (шнура) электропитания, вилки контрольно-кассовой машины, электронных весов и другого электрооборудования;

– наличие и надежность заземляющих соединений (отсутствие обрывов, прочность контакта между корпусом контрольно-кассовой машины, электроны весов и заземляющим проводом). Не приступать к работе при отсутствии или ненадежности заземления;

– наличие, исправность, правильную установку и надежное крепление ограждения движущихся частей и нагревательных поверхностей применяемого оборудования;

– отсутствие посторонних предметов внутри и вокруг применяемого оборудования.
12. Проверить наличие воды в водопроводной сети.

13. Произвести необходимую сборку применяемого оборудования, правильно установить и надежно закрепить съемные детали и механизмы в соответствии с эксплуатационной документацией завода-изготовителя.

14. Проверить исправность пускорегулирующей аппаратуры применяемого оборудования.

15. Проверить:

 отсутствие подтеканий из котла кофеварки;

- настройку выключателя насоса на давление не выше допустимого;

- исправность блокировочных устройств, приборов автоматики и сигнализации;

- герметичность системы водяного охлаждения магнетрона;

- наличие кожуха и других съемных деталей сверхвысокочастотного (СВЧ) аппарата.
16. Весы (циферблатные и электронные) установить на ровную горизонтальную поверхность так, чтобы станина весов прочно опиралась на все четыре опоры.

Прежде чем подключить электронные весы к электрической сети, заземлить корпус весов изолированным проводом.

17. Разместить рабочий запас товара, запас упаковочных материалов, используемые при работе приспособления и инструмент на прилавке и в средней части пристенного оборудования в радиусе максимальной досягаемости.

18. Проверить наличие и исправность заземляющего устройства термостата, предназначенного для подогрева и поддержания в горячем состоянии кофе, какао, молока и других напитков в процессе их отпуска, исправность, холодильных установок, низкотемпературных витрин.

19. Убедиться, что бак термостата чистый, сухой, без запахов и остатков продуктов.

20. Проверить устойчивость термостата на прилавке.

21. Содержать рабочее место в чистоте и порядке, не загромождать проходы порожней тарой и другими предметами.

22. При обнаружении нарушений требований по охране труда поставить в известность непосредственного руководителя для принятия мер по их устранению. До устранения выявленных нарушений к работе не приступать.

ГЛАВА 3
     ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТЫ

23. Выполнять только ту работу, которая поручена непосредственным 
руководителем, для выполнения которой работник не имеет медицинских противопоказаний, прошел инструктаж по охране труда 

24. Не отвлекаться самому и не отвлекать от работы других работающих.
25. Применять необходимые для безопасной работы исправное оборудование, инструмент; использовать их только для тех работ, для которых они предназначены.

26. Содержать рабочее место в чистоте, не загромождать рабочее место, проходы.
27. Не загромождать проходы между оборудованием, прилавками, стеллажами, штабелями товаров, к пультам управления, рубильникам, пути эвакуации и другие проходы порожней тарой, инвентарем, излишним запасом товаров.

28. При выкладке пищевых продуктов не применять стеклянную и эмалированную посуду с поврежденной эмалью.

29. Передвигать тележки, передвижные стеллажи, контейнеры в направлении «от себя».

30. Переносить товары только в исправной таре. Не загружать тару более номинальной массы брутто.

31. Не поднимать и не переносить тяжести сверх установленной нормы (10кг для женщин и 50 кг для мужчин).

32. Во избежание падения своевременно принимать меры по уборке с пола случайно пролитых жидкостей, жира, упавших продуктов.

33. Не допускается пользоваться посудой, имеющей сколы, трещины, 
необходимо немедленно убирать с пола осколки случайно разбитой посуды, пользоваться при этом совком, веником (или щеткой), не собирать осколки руками.

34. Не использовать для сидения случайные предметы, оборудование.

35. При выполнении работы с использованием применяемого оборудования соблюдать требования безопасности, изложенные в эксплуатационной документации завода-изготовителя.

36. При эксплуатации холодильного оборудования:

– загрузку охлаждаемого объема осуществлять после пуска холодильной машины и достижения температуры, необходимой для хранения продуктов;

– количество загружаемых продуктов не должно превышать норму, на которую рассчитана холодильная камера;

– двери холодильного оборудования открывать на короткое время и как можно реже;

– при обнаружении утечки хладона холодильное оборудование немедленно отключить, помещение проветрить;

– не допускается:

– включать агрегат при отсутствии защитного заземления или зануления электродвигателей;

– загромождать пространство возле холодильного агрегата, складировать товары, тару и другие посторонние предметы;

– прикасаться к подвижным частям включенного в сеть агрегата, независимо от того, находится он в работе или в режиме автоматической остановки;

– загружать холодильную камеру при снятом ограждении воздухоохладителя, без поддона испарителя, а также без поддона для стока конденсата;

– самовольно передвигать холодильный агрегат.

37. При взвешивании товара не допускается:

– укладывать на весы груз, превышающий по массе наибольший предел взвешивания;

– взвешивать товар непосредственно на весах, без оберточной бумаги или других упаковочных материалов.

38. При эксплуатации электромеханического оборудования не допускается:

– переносить (передвигать) включенные в электрическую сеть контрольно-кассовые машины и другое нестационарное оборудование;

–  оставлять без надзора работающее оборудование, допускать к его эксплуатации необученных и посторонних лиц.

39. При эксплуатации контрольно-кассовой машины соблюдать требования охраны труда, изложенные в инструкции по охране труда для контролера-кассира.
ГЛАВА 4
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ

40. Отключить электроприборы (термостат, миксер и т.д.) от электросети.
41. Вылить из бака термостата остатки напитка, вымыть и протереть насухо внутри бака.
42. Кофеварку отключить от сети и перекрыть подачу воды в котел. Открыть паровой клапан и слить воду из котла. Сетку-фильтр и чашку-держатель очистить и оставить на ночь в холодной воде. Мельничный механизм кофемолки очистить кистью или сухой тканью. Наружные поверхности кофемолки протереть сухой тканью.

43.Укладывать тару в устойчивые штабеля не выше двух метров.

44. Привести в порядок рабочее место. 

45. Снять специальную одежду и другие средства индивидуальной защиты и убрать их в установленные места хранения;
46. Сообщить своему непосредственному руководителю обо всех неисправностях, возникших во время работы, и принятых мерах по их устранению

ГЛАВА 5

     ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ

47. В случае возникновения аварийной ситуации следует:

немедленно отключить ее источник;

прекратить все работы, не связанные с ликвидацией аварии;

принять меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на других лиц;

выйти самому и обеспечить вывод людей из опасной зоны, если есть опасность для их здоровья и жизни;

о случившемся сообщить непосредственному руководителю или иному уполномоченному должностному лицу работодателя.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к аварийной ситуации.

48. При обнаружении пожара:

Незамедлительно сообщить  по телефонам 101 или 112 либо непосредственно в пожарное аварийно-спасательное подразделение адрес и место пожара;

принять возможные меры по оповещению людей и их эвакуации, а также тушению пожара имеющимися первичными средствами пожаротушения. Пламя в электроустановках следует тушить углекислотными или порошковыми огнетушителями. Не допускать применять воду для тушения электрооборудования, находящегося под напряжением.

доложить о случившемся непосредственному руководителю.
49. Оказывать первую помощь потерпевшим при аварии, в результате травмирования, отравления или внезапного заболевания в соответствии с требованиями Правил оказания первой помощи потерпевшим.

50. При несчастном случае работающий обязан:

принять меры по предотвращению воздействия травмирующих факторов на потерпевшего, оказанию ему первой помощи, вызову на место происшествия медицинских работников по телефону 103 или доставке потерпевшего в учреждение здравоохранения;

немедленно сообщить о происшедшем (или попросить это сделать другого работающего) непосредственному руководителю или другому должностному лицу;

обеспечить сохранность обстановки на момент аварии или несчастного случая, если это не предоставляет опасности для жизни и здоровья окружающих; в противном случае зафиксировать ее путем составления схем, протокола, фотографирования и т.п.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к несчастному случаю.
51. В случае получения травмы и (или) внезапного ухудшения здоровья (усиления сердцебиения, появления головной боли и другого) работник должен прекратить работу, сообщить об этом непосредственному руководителю или другому должностному лицу и при необходимости обратиться к врачу.
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